
R. Decker, NT811, Exegeis of Mark 

Evaluating the Discourse Function of Verbal Aspect 

Step 1:  
Lay the text out with one verb/clause per line 

Mark 1 
1 )Arch; tou: eujaggelivou )Ihsou: Cristou: uiJou: qeou:.  
2 Kaqw;V gevgraptai ejn tw/: )Hsai=a/ tw/: profhvth/~  

ijdou; ajpostevllw to;n a[ggelovn mou pro; proswvpou sou,  

o}V kataskeuavsei th;n oJdovn sou~  

3 fwnh; bow:ntoV ejn th/: ejrhvmw/~  

eJtoimavsate th;n oJdo;n kurivou,  

eujqeivaV poiei:te ta;V trivbouV aujtou:,  

4 ejgevneto )IwavnnhV oJ baptivzwn ejn th/: ejrhvmw/  

kai; khruvsswn bavptisma metanoivaV eijV a[fesin aJmartiw:n.  

5 kai; ejxeporeuveto pro;V aujto;n pa:sa hJ )Ioudaiva cwvra kai; oiJ (Ierosolumi:tai pavnteV,  

kai; ejbaptivzonto uJp) aujtou: ejn tw/: )Iordavnh/ potamw/:  

ejxomologouvmenoi ta;V aJmartivaV aujtw:n.  

6 kai; h\n oJ )IwavnnhV ejndedumevnoV trivcaV kamhvlou kai; zwvnhn dermativnhn peri; th;n 

ojsfu;n aujtou:  

kai; ejsqivwn ajkrivdaV kai; mevli a[grion.  

7 Kai; ejkhvrussen  

levgwn~ 

e[rcetai oJ ijscurovterovV mou ojpivsw mou,  

ou| oujk eijmi; iJkano;V kuvyaV lu:sai to;n iJmavnta tw:n uJpodhmavtwn aujtou:.  

8 ejgw; ejbavptisa uJma:V u{dati,  

aujto;V de; baptivsei uJma:V ejn pneuvmati aJgivw/.  

Evaluating the Discourse Function of Verbal Aspect 

Step 2:  
Convert this text to a phrased layout with clauses indented to show subordination. 

(Mark subordinate clauses which modify a following clause; = / below.) 
Mark 1 
1 )Arch; tou: eujaggelivou )Ihsou: Cristou: uiJou: qeou:. 

/2 Kaqw;V gevgraptai ejn tw/: )Hsai=a/ tw/: profhvth/~  

ijdou; ajpostevllw to;n a[ggelovn mou pro; proswvpou sou,  
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o}V kataskeuavsei th;n oJdovn sou~  

3 fwnh; bow:ntoV ejn th/: ejrhvmw/~  

eJtoimavsate th;n oJdo;n kurivou,  

eujqeivaV poiei:te ta;V trivbouV aujtou:,  

4 ejgevneto )IwavnnhV oJ baptivzwn ejn th/: ejrhvmw/  

kai; khruvsswn bavptisma metanoivaV eijV a[fesin aJmartiw:n.  

5 kai; ejxeporeuveto pro;V aujto;n pa:sa hJ )Ioudaiva cwvra kai; oiJ (Ierosolumi:tai pavnteV,  

kai; ejbaptivzonto uJp) aujtou: ejn tw/: )Iordavnh/ potamw/:  

ejxomologouvmenoi ta;V aJmartivaV aujtw:n.  

6 kai; h\n oJ )IwavnnhV ejndedumevnoV trivcaV kamhvlou kai; zwvnhn dermativnhn peri; th;n 

ojsfu;n aujtou:  

kai; ejsqivwn ajkrivdaV kai; mevli a[grion.  

7 Kai; ejkhvrussen  

levgwn~ 

e[rcetai oJ ijscurovterovV mou ojpivsw mou,  

ou| oujk eijmi; iJkano;V kuvyaV lu:sai to;n iJmavnta tw:n uJpodhmavtwn aujtou:.  

8 ejgw; ejbavptisa uJma:V u{dati,  

aujto;V de; baptivsei uJma:V ejn pneuvmati aJgivw/.  

Evaluating the Discourse Function of Verbal Aspect 

Step 3:  
Color code or mark the verbs in this text to show verbal aspect. Mark present, aorist, 
imperfect, perfect, and pluperfect forms. Ignore εἰµί; flag future forms. Concentrate on 
indicatives first, then add imperatives and subjunctives as time allows. 
Mark 1 
1 )Arch; tou: eujaggelivou )Ihsou: Cristou: uiJou: qeou:. 

/2 Kaqw;V gevgraptai ejn tw/: )Hsai=a/ tw/: profhvth/~  

ijdou; ajpostevllw to;n a[ggelovn mou pro; proswvpou sou,  

o}V kataskeuavsei th;n oJdovn sou~  

3 fwnh; bow:ntoV ejn th/: ejrhvmw/~  

eJtoimavsate th;n oJdo;n kurivou,  

eujqeivaV poiei:te ta;V trivbouV aujtou:,  

4 ejgevneto )IwavnnhV oJ baptivzwn ejn th/: ejrhvmw/  

kai; khruvsswn bavptisma metanoivaV eijV a[fesin aJmartiw:n.  

5 kai; ejxeporeuveto pro;V aujto;n pa:sa hJ )Ioudaiva cwvra kai; oiJ (Ierosolumi:tai pavnteV,  

kai; ejbaptivzonto uJp) aujtou: ejn tw/: )Iordavnh/ potamw/:  
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ejxomologouvmenoi ta;V aJmartivaV aujtw:n.  

6 kai; h\n oJ )IwavnnhV ejndedumevnoV trivcaV kamhvlou kai; zwvnhn dermativnhn peri; th;n 

ojsfu;n aujtou:  

kai; ejsqivwn ajkrivdaV kai; mevli a[grion.  

7 Kai; ejkhvrussen  

levgwn~ 

e[rcetai oJ ijscurovterovV mou ojpivsw mou,  

ou| oujk eijmi; iJkano;V kuvyaV lu:sai to;n iJmavnta tw:n uJpodhmavtwn aujtou:.  

8 ejgw; ejbavptisa uJma:V u{dati,  

aujto;V de; baptivsei uJma:V ejn pneuvmati aJgivw/.  

9 Kai; ejgevneto ejn ejkeivnaiV tai:V hJmevraiV  

h\lqen )Ihsou:V ajpo; Nazare;t th:V GalilaivaV  

kai; ejbaptivsqh eijV to;n )Iordavnhn uJpo; )Iwavnnou.  

10 kai; eujqu;V ajnabaivnwn ejk tou: u{datoV  

ei\den scizomevnouV tou;V oujranou;V kai; to; pneu:ma wJV peristera;n katabai:non eijV 

aujtovn~  

11 kai; fwnh; ejgevneto ejk tw:n oujranw:n~  

su; ei\ oJ uiJovV mou oJ ajgaphtovV,  

ejn soi; eujdovkhsa.  

12 Kai; eujqu;V to; pneu:ma aujto;n ejkbavllei eijV th;n e[rhmon.  

13 kai; h\n ejn th/: ejrhvmw/ tesseravkonta hJmevraV  

peirazovmenoV uJpo; tou: satana:,  

kai; h\n meta; tw:n qhrivwn,  

kai; oiJ a[ggeloi dihkovnoun aujtw/:.  

14 Meta; de; to; paradoqh:nai to;n )Iwavnnhn  

h\lqen oJ )Ihsou:V eijV th;n Galilaivan  

khruvsswn to; eujaggevlion tou: qeou:  

15 kai; levgwn  

o{ti peplhvrwtai oJ kairo;V  

kai; h[ggiken hJ basileiva tou: qeou:~  

metanoei:te  

kai; pisteuvete ejn tw/: eujaggelivw/.  

/16 Kai; paravgwn para; th;n qavlassan th:V GalilaivaV  

ei\den Sivmwna kai; )Andrevan to;n ajdelfo;n SivmwnoV  

ajmfibavllontaV ejn th/: qalavssh/~  

h\san ga;r aJliei:V.  
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17 kai; ei\pen aujtoi:V oJ )Ihsou:V~  

deu:te ojpivsw mou,  

kai; poihvsw uJma:V genevsqai aJliei:V ajnqrwvpwn.  

/18 kai; eujqu;V ajfevnteV ta; divktua  

hjkolouvqhsan aujtw/:.  

/19 Kai; proba;V ojlivgon  

ei\den )Iavkwbon to;n tou: Zebedaivou kai; )Iwavnnhn to;n ajdelfo;n aujtou: kai; aujtou;V ejn 

tw/: ploivw/ katartivzontaV ta; divktua,  

20 kai; eujqu;V ejkavlesen aujtouvV.  

/kai; ajfevnteV to;n patevra aujtw:n Zebedai:on ejn tw/: ploivw/ meta; tw:n misqwtw:n  

ajph:lqon ojpivsw aujtou:.  

21 Kai; eijsporeuvontai eijV Kafarnaouvm~  

/kai; eujqu;V toi:V savbbasin eijselqw;n eijV th;n sunagwgh;n  

ejdivdasken.  

22 kai; ejxeplhvssonto ejpi; th/: didach/: aujtou:~  

h\n ga;r didavskwn aujtou;V wJV ejxousivan e[cwn kai; oujc wJV oiJ grammatei:V.  

23 Kai; eujqu;V h\n ejn th/: sunagwgh/: aujtw:n a[nqrwpoV ejn pneuvmati ajkaqavrtw/  

kai; ajnevkraxen  

24 levgwn~  

tiv hJmi:n kai; soiv, )Ihsou: Nazarhnev?  

h\lqeV ajpolevsai hJma:V?  

oi\dav se  

tivV ei\, oJ a{gioV tou: qeou:.  

25 kai; ejpetivmhsen aujtw/: oJ )Ihsou:V  

levgwn~  

fimwvqhti  

kai; e[xelqe ejx aujtou:.  

26 kai; sparavxan aujto;n to; pneu:ma to; ajkavqarton  

kai; fwnh:san fwnh/: megavlh/  

ejxh:lqen ejx aujtou:.  

27 kai; ejqambhvqhsan a{panteV  

w{ste suzhtei:n pro;V eJautou;V levgontaV~  

tiv ejstin tou:to?  

didach; kainh; kat) ejxousivan~  

kai; toi:V pneuvmasi toi:V ajkaqavrtoiV ejpitavssei,  

kai; uJpakouvousin aujtw/:.  
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28 kai; ejxh:lqen hJ ajkoh; aujtou: eujqu;V pantacou: eijV o{lhn th;n perivcwron th:V 

GalilaivaV.  

/29 Kai; eujqu;V ejk th:V sunagwgh:V ejxelqovnteV  

h\lqon eijV th;n oijkivan SivmwnoV kai; )Andrevou meta; )Iakwvbou kai; )Iwavnnou.  

30 hJ de; penqera; SivmwnoV katevkeito purevssousa,  

kai; eujqu;V levgousin aujtw/: peri; aujth:V.  

/31 kai; proselqw;n  

h[geiren aujth;n  

krathvsaV th:V ceirovV~  

kai; ajfh:ken aujth;n oJ puretovV,  

kai; dihkovnei aujtoi:V.  

32 )OyivaV de; genomevnhV, o{te e[du oJ h{lioV,  

e[feron pro;V aujto;n pavntaV tou;V kakw:V e[contaV kai; tou;V daimonizomevnouV~  

33 kai; h\n o{lh hJ povliV ejpisunhgmevnh pro;V th;n quvran.  

34 kai; ejqeravpeusen pollou;V kakw:V e[contaV poikivlaiV novsoiV  

kai; daimovnia polla; ejxevbalen  

kai; oujk h[fien lalei:n ta; daimovnia,  

o{ti h/[deisan aujtovn.  

/35 Kai; prwi� e[nnuca livan ajnasta;V  

ejxh:lqen  

kai; ajph:lqen eijV e[rhmon tovpon  

kajkei: proshuvceto.  

36 kai; katedivwxen aujto;n Sivmwn kai; oiJ met) aujtou:,  

37 kai; eu|ron aujto;n  

kai; levgousin aujtw/:  

o{ti pavnteV zhtou:sivn se.  

38 kai; levgei aujtoi:V~  

a[gwmen ajllacou: eijV ta;V ejcomevnaV kwmopovleiV,  

i{na kai; ejkei: khruvxw~  

eijV tou:to ga;r ejxh:lqon.  

39 Kai; h\lqen  

khruvsswn eijV ta;V sunagwga;V aujtw:n eijV o{lhn th;n Galilaivan  

kai; ta; daimovnia ejkbavllwn.  

40 Kai; e[rcetai pro;V aujto;n lepro;V  

parakalw:n aujto;n �kai; gonupetw:n�  

kai; levgwn aujtw/:  
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o{ti eja;n qevlh/V  

duvnasaiv me kaqarivsai.  

/41 kai; splagcnisqei;V  

ejkteivnaV th;n cei:ra aujtou:  

h{yato  

kai; levgei aujtw/:~  

qevlw,  

kaqarivsqhti~  

42 kai; eujqu;V ajph:lqen ajp) aujtou: hJ levpra,  

kai; ejkaqarivsqh.  

/43 kai; ejmbrimhsavmenoV aujtw/:  

eujqu;V ejxevbalen aujtovn  

44 kai; levgei aujtw/:~  

o{ra mhdeni; mhde;n ei[ph/V,  

ajlla; u{page  

seauto;n dei:xon tw/: iJerei:  

kai; prosevnegke peri; tou: kaqarismou: sou  

a} prosevtaxen Mwu-sh:V, eijV martuvrion aujtoi:V.  

45 oJ de; ejxelqw;n h[rxato khruvssein polla;  

kai; diafhmivzein to;n lovgon,  

w{ste mhkevti aujto;n duvnasqai fanerw:V eijV povlin eijselqei:n,  

ajll) e[xw ejp) ejrhvmoiV tovpoiV h\n~  

kai; h[rconto pro;V aujto;n pavntoqen.  

Evaluating the Discourse Function of Verbal Aspect 

Step 4: Evaluate  
Does the aspectual “flow” make sense? Does it fit the explanation suggested by Porter 

(Idioms, 22–24)? Are there reasonable explanations for forms which might not seem to 
fit? (e.g., is it a verb which only occurs in one or a few forms?) What appears to be the 
focus of the text based on aspectual considerations? Does the focus of the text 
correspond with the sense/meaning of the passage? How do the imperfective forms 
work in the passage? Do they correspond with dialog? Background info (for the 
imperfect?) Do any of the present forms represent “historical presents” and function as 
storyline forms along with aorist forms? Do these historical presents (except for forms 
of λέγω) occur in the expected places? (cf. Decker, TDM, 103–4) 


